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Jaren geleden maakte kapitein Rob voor het 
eerst kennis met de wonderlijke geleerde professor 
Lupardi en zijn kleine Japanse assistent Yoto. 
Lupardi had destijds een groot laboratorium opge- 
richt in het Zuidpoolgebied en hij deed toen pogin- 
gen om de stand van de aardas te veranderen. Dank 
zij het ingrijpen van Rob konden die plannen wor- 
den verijdeld. In wetenschappelijke kringen werd 
Lupardi beschouwd als een gevaarlijke gek, welis- 
waar uitermate begaafd, maar juist daarom iemand, 
die men niet kon vertrouwen. 

Rob deelde dat oordeel, tot hij — nadat hij nog 
enkele malen Lupardi’s weg had gekruist — tot de 
conclusie kwam, dat deze vreemde geleerde hele- 
maal geen dwaas was, maar een genie, op zoek naar 
de mogelijkheid om met behulp van de weten- 
schap de wereld voort te helpen. In dit verhaal, 
dat begint op het kleine eilandje Dominica, komt 
Rob andermaal met de professor in contact, maar 
op een wel heel vreemde manier. Hij ontmoet ech- 
ter eerst zijn oude vriend Taaie Toon, de Groningse 
kapitein, die indertijd een eigen kustvaarder had, 
maar nu gezagvoerder is geworden van de „Palo- 
ma”, een prachtig nieuw schip. De „Paloma” maakt 
een wereldreis, maar pas halverwege die reis be- 
gint Rob te begrijpen, dat achter deze vreemde 
tocht ook weer professor Lupardi zit, de geleerde, 
die voor de zoveelste maal een poging wil doen 
de wereld te redden, maar zich daarbij bedient van 
soms vreemde middelen... 
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Kapitein Rob is met de „Vrijheid” op weg naar het 
warme Zuiden. Na zijn koude avonturen op de 
barre ijsvlakten van Groenland wil hij de tropenzon 
wel weer eens een tijdje op zijn huid voelen bran- 
den. Hij bevindt zich nu op de Atlantische Oceaan 
ten Zuid-Oosten van de Bahama-eilanden en zijn 
voorlopig reisdoel is Curacao, waar enkele vrienden 
van hem wonen. Hij voelt zich hier, midden op de 
oceaan, ver van de drukke scheepvaartroute, best 
op zijn gemak. Het is al een paar weken prachtig 
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gooit Rob een lijn uit om wat vis te vangen, maar 
hij hoeft zich overigens niet ongerust te maken 
over zijn levensmiddelenvoorraad: hij heeft in 
Halifax flink wat eten ingeslagen om het desnoods 
een paar maanden op zee uit te houden. Op zekere 
middag bepaalt hij weer eens precies zijn positie en 
het blijkt, dat hij nu honderdveertig kilometer van 
land is verwijderd. 
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valt en de zon schitterend in het Westen onder gaat. 
Rob en Skip gaan slapen. Dat kan op deze breedte 
best, want schepen zijn hier toch niet in de buurt. 
* De volgende morgen staat de zon weer aan een 
stralende hemel en het wordt vast weer een mooie 
dag. Rob staat juist in zijn kombuis een paar eieren 
te bakken, wanneer hij een gierend geluid hoort. 
Hij is met een paar sprongen aan dek en ziet nog 


juist een paar straalvliegtuigen laag overkomen. 
Rob herkent het type: het zijn Convair-„Sea-Darts”, 
een nieuw toestel, dat nog niet zo lang geleden in 
gebruik is genomen door de Amerikaanse marine. 
Het zijn watervliegtuigen met straalmotoren en ze 
zijn bijzonder snel. Rob vermoedt, dat er hier in de 
buurt gecombineerde lucht- en marinemanoeuvres 
worden gehouden en vermoedelijk zullen die rust- 
verstoorders nog wel eens meer overkomen. 


TORPEDO'S BEDREIGEN DE „VRIJHEID” 


Enkele uren later ziet Rob een rookpluim aan de 
kim. Hé, zoiets zou je op deze breedte niet ver- 
wachten! En het is ook geen oorlogsschip, want spoe- 
dig worden de omtrekken van het schip duide- 
lijker: het is een vrachtvaarder, die recht op de „Vrij- 
heid” aan komt. Het schip ligt hoog op het water 
en heeft dus waarschijnlijk geen lading in. Wanneer 
Rob na enige tijd nog eens door zijn kijker ziet, 
neemt hij bovendien waar, dat er geen ankers uit de 
kluisgaten hangen. Wat vreemd is dat... Boven- 


dien vaart het schip een slingerende koers. Maar 
er hangen wel verscheidene seinvlaggen uit. Rob 
kan die seinen niet thuis brengen, maar dan opeens 
begrijpt hij het: hier in de buurt worden oefeningen 
gehouden en vermoedelijk is dit een doelschip voor 
torpedo’s, een oude schuit, nog net geschikt voor de 
sloper, die nu onder vuur zal worden genomen. 
Maar dan moeten er ook onderzeeboten in de om- 
geving zijn en de „Vrijheid” moet dus maar een 
beetje uit de buurt blijven. 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Rob wendt het roer, maar het lukt hem niet best 
het stoomschip te ontlopen. Het is inderdaad een 
oud karkas, slecht in de verf en zeer verwaarloosd. 
Rob zou nu best een beetje meer wind kunnen ge- 
bruiken, want hoe raakt hij dit schip kwijt? Scherp 
kijkt hij uit naar de periscoop van een onderzee- 
boot, maar er is niets te zien. Dan opeens ziet hij 
een witte streep snel op de „Vrijheid” aankomen: 
een torpedo! Rob manoeuvreert wat hij kan, maar 


lukkig, het monster schiet nét achter de „Vrijheid” 
langs. Rob vermoedt, dat het een nieuw type is, 
zo’n torpedo, die zelf zijn doel zoekt. Nog enkele 
seconden slechts en de stalen vis met zijn dodelijke 
lading zal zich in de wand van het stoomschip boren 
en Rob behoeft zich over zijn lot geen enkele illusie 
te maken... 


Met een daverende slag ontploft de torpedo, die 
zich ter hoogte van de machinekamer in het schip 
heeft geboord. Huizenhoog spuit het water op en 
door de enorme luchtdruk wordt Rob opgetild en 
omver geworpen. Op hetzelfde ogenblik komt het 
grootzeil naar beneden, want de val heeft die druk 
niet kunnen weerstaan en is gebroken. Rob krab- 
belt overeind en mag zich gelukkig prijzen, dat hij 
nog net de dans is ontsprongen. Hij ziet om naar 
het vrachtschip, dat langzaam kapseist. Het schip 
staat van de boeg tot de achtersteven in lichterlaaie 
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De tor- 
pedo moet een reusachtig gat in de wand hebben 
geboord, want het lot van het schip is snel beslist. 
Langzaam rijst het achterschip omhoog uit de gol- 
ven, de boeg verdwijnt onder water en nu zinkt het 
schip snel. Wanneer Rob de schade aan het groot- 
zeil nader wil opnemen, ziet hij opeens, dat de com- 
mandotoren van een onderzeeboot in zijn nabijheid 
is opgedoken. En even later schalt een stem over 
het water: de „Vrijheid” wordt gepraaid. 
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rikaanse marine is. En wat roept die officier in 
de commandotoren? „U bevindt zich. ”, verstaat 
Rob, „in gevaarlijk water... Hier worden oefenin- 
gen gehouden door de marine... U moet pal West 
koersen... U moet uw koers wijzigen... U moet 
pal West koersen...” Ja, Rob vindt het allemaal 
best, maar hij zal dan toch eerst zijn grootzeil moe- 
ten repareren. En hij is toch wel een beetje ont- 
stemd, dat zo’n marine-officier het niet eens nodig 
vindt zijn verontschuldigingen aan te bieden voor 
het gebeurde van zoëven. Tenslotte heeft het maar 
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een haartje gescheeld of de „Vrijheid” was in de 
lucht gevlogen. „Jullie moeten beter uitkijken!” 
schreeuwt hij boos, maar de wind verwaait zijn 
woorden. De officier roept nog iets. Rob verstaat 
niet, wat hij zegt, want op hetzelfde ogenblik ko- 
men weer een paar straaljagers laag overvliegen. 
Dan duikt de onderzeeboot en Rob is weer alleen. 
Het wrak van de getorpedeerde boot is inmiddels 
helemaal onder de oppervlakte verdwenen. Rob 
huivert..; dit zijn maar oefeningen, maar als het 
eens werkelijkheid was géweest.…. 


DE „VRIJHEID” MOET OP DE HELLING 


Het grootzeil is spoedig gerepareerd, maar wan- 
neer Rob enkele uren heeft gezeild, merkt hij, dat 
de „Vrijheid” water maakt. Hij gaat naar beneden 
en ontdekt, dat door de hevige trilling van de ex- 
plosie een paar naden zijn gaan lekken. Dat ziet 
er niet zo mooi uit. Rob moet voortdurend pom- 
pen en het wordt nu toch tijd een haven op te 
zoeken, want zo kan hij zijn reis onmogelijk ver- 
volgen: de „Vrijheid’” moet op de helling. Hij bestu- 
deert zijn kaarten en besluit Dominica te bezeilen, 


waar een goede scheepshelling is. Zijn stemming 
is helemaal bedorven en bovendien zal er van sla- 
pen niet veel komen, nu hij voortdurend de pomp 
moet bedienen, want naarmate de reis duurt, 
maakt de „Vrijheid” meer en meer water. De vol- 
gende morgen komt de kust in zicht en tegen de 
middag bereikt Rob, doodmoe, de haven van Domi- 
nica, een vriendelijk stadje, tegen de hellingen van 
lage heuvels opgebouwd. 
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Enkele uren later ligt de „Vrijheid” al hoog en 
droog op de helling. De werfbaas blijkt een goed 
vakman te zijn: samen met Rob inspecteert hij het 
schip en ziet direct, wat er gedaan moet worden. 
Het karweitje zal wel enkele dagen kosten, maar 
over het algemeen valt de schade nog al mee. 
„Torpedo’s zijn afschuwelijke dingen, meneer,” 
zegt hij; „en u bent er nog goed afgekomen. Enfin, 
we zullen er direct aan beginnen.” Rob is nu wel 
gedwongen gedurende de dagen, waarop de „Vrij- 
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heid” op de helling ligt, in Dominica te blijven. 
Hij trekt zijn beste spullen aan en informeert bij 
de werfbaas, of er hier een goed hotel is, waar hij 
wat kan uitrusten van de vermoeienissen van de 
laatste dagen. „Een hotel meneer?” zegt de werf- 
baas; „o, maar dan moet u naar hotel Splendid 
gaan. Dat is heel goed. Daar zult u het best heb- 
ben.” Rob bedankt hem voor de inlichtingen en 
wandelt de stad in. 
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Rob laat zich naar het hotel „Splendid” brengen. 
Wanneer hij zich in het register inschrijft, ziet hij 
tot zijn verbazing, dat enkele dagen tevoren nóg 
een Nederlander is gearriveerd: een zekere A. 
Vreugdenhil, van beroep kapitein, geboren in Delf- 
zijl, Vreugdenhil...? Maar die naam kènt Rob 
toch? Op hetzelfde ogenblik wordt hij op de schou- 
der getikt en wie staat daar in blakende welstand? 
Zijn oude vriend Taaie Toon! „Kerel,” zegt hij, 
„hoe kom jij hier verzeild?” Rob staat stom ver- 
baasd. „Dat kan ik jou eigenlijk net zo goed vra- 


gen,” zegt hij: „hoe kom jij in dit afgelegen oord?” 
Maar dat is gauw verteld. Taaie Toon is tegen- 
woordig kapitein op de 3000 ton metende „Paloma”, 
een schip, dat onder Panamese vlag vaart en kust- 
reizen maakt in dit gebied. „En weet je,” zegt hij, 
„dat je als geroepen komt? Mijn eerste stuurman 
is ziek geworden en ik zoek nu iemand, die hem 
kan vervangen. Wil jij niet een reis met mij mee- 
maken?” „Een kustreis?” vraagt Rob. Maar dat 
blijkt niet het geval. „Kom mee,” zegt Toon, „dan 
zal ik het je vertellen.” 
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Onder een glas bier bespreken Taaie Toon en Rob 
de reisplannen van de „Paloma”. „Ik ga een we- 
reldreis maken,” zegt Toon; „de reder en de be- 
vrachter logeren ook in dit hotel en zij zullen zo 
meteen wel komen. Ze betalen een hoge gage en 
je zult er dus niet slechter op worden. Er is onder 
de bemanning nog een Nederlander, de eerste ma- 
chinist Vink. Ik zou het bijzonder plezierig vinden, 
wanneer je mee zou kunnen gaan. Voel je er iets 
voor?” „Och ja,” zegt Rob, „ik heb je al verteld, 
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dat mijn schip hier op de helling ligt en ik kan 


voorlopig dus toch niet varen. Maar ik begrijp nog 
niet goed, wat...” „Een ogenblikje, Rob,” zegt 
Toon, terwijl hij opstaat, „daar komen de reder 
en de bevrachter juist binnen. Ik moet even iets 
bepraten. Wacht even, ik ben zo terug.” Rob draait 
zich om en ziet inderdaad twee heren binnen- 
komen. Maar snel draait hij zijn hoofd terug, grijpt 
een krant en maakt zich zo veel mogelijk onzicht- 
baar. Wie is die ene, kleine heer? 


De reder van de „Paloma” is een lange, rijzige 
man met een grijze snor, maar naast hem loopt een 
klein mannetje met een uilebril en het gezicht 
van dié man heeft Rob vaker gezien. Of vergist hij 
zich toch? Nee, dat móét Yoto zijn, de kleine, maar 
uitgeslapen assistent van professor Lupardi, de ge- 
leerde, die sedert jaren spoorloos is verdwenen. 
Rob wandelt, quasie verdiept in zijn krant, naar de 
receptie en informeert daar, wie die kleine Japan- 
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ner is, waarmee Taaie Toon nu staat te praten. 
„Dat is baron Himota,” zegt de chef de réception; 
„hij heeft kamer 132, op dezelfde verdieping als u.” 
Rob kijkt de kleine man nog eens goed aan. Nu ja, 
al die Japanners lijken ook op elkaar en het zou 
toch wel erg vreemd zijn, wanneer hij die rare 
Yoto nu hier in de vermomming van een Japanse 
baron en een eerzame scheepsbevrachter zou ont- 
moeten. Maar de gelijkenis is toch wel erg treffend. 
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De volgende morgen gaat Rob een kijkje nemen 
in de haven. Daar ligt de „Paloma”, een mooi, 
nieuw schip, dat er goed onderhouden uitziet. Rob 
gaat aan boord en maakt kennis met de tweede 
stuurman, een Italiaan, de derde stuurman, een Ier 
en meester Vink, de eerste machinist, een alleraar- 
digste kerel. „En,” zegt Taaie Toon even later, 
wanneer hij cok aan boord komt, „heb je al be- 
sloten wat je doet?” „Je kunt op mij rekenen, 
Toon,” zegt Rob; „ik ga met je mee.” Toon straalt 
van genoegen, Rob moet maar meteen met hem 
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meegaan, want er is nog veel te doen. Op de kade 
liggen stapels goederen gereed, die nog in het ruim 
moeten: balen vezels voor New York en San Fran- 
cisco en ook staan er zes grote kisten, waarin koel- 
kasten zijn geborgen. „Die nemen wij mee in op- 
dracht van baron Himota,” vertelt Toon nog; „ik 
hoop maar, dat ze onbeschadigd overkomen, want 
hij is er blijkbaar erg op gesteld. Enfin, de tweede 
stuurman is wel voor zijn taak berekend en zal er » 
wel voor zorgen, dat de boel goed op z’n plaats 
komt.” fi 


ê 


Rob neemt meteen de ladingmanifesten en andere 
scheepspapieren door, want hij heeft zulke docu- 
menten zo lang niet in zijn handen gehad en hij 
moet aan de nieuwe situatie nog even wennen. Ja, 
die kisten met die koelkasten moeten wel erg kost- 
baar zijn, want daarvoor moet een groot gedeelte 
van ruim 2 openblijven. En ’s kijken, wat is de eer- 
ste aanloophaven? Juist... „Kun je er nogal wijs 
uit worden?” vraagt Toon. „Och, welja,” zegt Rob; 
„het zal best lukken” Op dat ogenblik gaat de 
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deur open en treedt baron Himota binnen. Rob 
mompelt iets, schuift zijn paperassen bij elkaar en 
verlaat de hut, er wel voor zorg dragend, dat de 
Japanner zijn gezicht niet ziet. Want hij vertrouwt 
die kleine man toch niet en elke keer weer denkt 
hij Yoto voor zich te zien. Enkele ogenblikken later 
ziet Rob, dat baron Himota en Taaie Toon staan te 
kijken naar het inladen van de grote kisten met de 
koelkasten. Kijk, de baron geeft zelf aanwijzin- 
gen. Wat is er met die kisten aan de hand? 
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Wanneer Rob die middag zijn bagage uit het hotel 
gaat halen, ziet hij, dat baron Himota juist het ge- 
bouw verlaat. Rob wacht even, tot de auto met de 
Japanner is weggereden en dan gaat hij naar zijn 
kamer. Ofschoon hij nog geen zekerheid heeft, dat 
die rare baron inderdaad Yoto is — want hoe lang 
geleden heeft hij Lupardi en zijn kleine assistent 
voor het laatst gezien? — voelt hij toch, dat er iets 
geheimzinnigs met die man is. En waarom ook die 
grote, persoonlijke belangstelling voor die koel- 
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Taaie Toon zich in een wespennest heeft gestoken. 
Wanneer Rob op de etage komt, waar zijn kamer 
ligt, ziet hij, dat de huisknecht juist bezig is de 
kamer, waar baron Himota heeft gelogeerd, op te 
ruimen. Rob gaat zijn koffers pakken, maar na een 
paar minuten steekt hij zijn hoofd om de deur en 
vraagt de huisknecht of hij soms even tijd heeft een 
handje te helpen. „Ja zeker, mijnheer,” zegt de 
knecht beleefd. 


WIE IS PROFESSOR JOHN BOWEN? 


Rob vraagt de fatale of hij zijn koffers even 
naar beneden wil brengen en tevens om de portier 
te vragen een taxi voor hem te bellen. Wanneer de 
man in de lift is verdwenen loopt Rob naar de 
prullemand, die baron Himota heeft gebruikt. Er 
liggen een paar verfrommelde papieren in. Rob 
haalt ze te voorschijn en stopt ze snel in zijn zak. 
Misschien geven die papieren een aanwijzing... In 
de taxi strijkt hij de paperassen glad. Ha, dit is 
een brief, die niet helemaal af is. Het briefhoofd 
is van een Japanse fabriek in koelinstallaties en 
de brief is gericht aan een zekere professor John 


Bowen in New York. In artelik slecht Engels 
wordt hierin meegedeeld, dat de koelkasten zijn 
verzonden. Een gewone zakenbrief? Misschien. 
Maar er is iets, dat Robs belangstelling in het bij- 
zonder trekt. Er is nl. sprake van koelkasten, waar- 
mee een temperatuur kan worden bereikt, die het 
absolute nulpunt benadert. Dát is iets nieuws op 
het gebied van koelkasten, want voor gewoon huis- 
houdelijk gebruik heb je heus geen temperatuur 
van bijna 273 graden beneden nul nodig. Wat zijn 
het dan voor vreemde apparaten, die de „Paloma” 
aan boord heeft? 
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Nog diezelfde avond vertrekt de „Paloma”. Wan- 
neer het schip de haven uitvaart, gaat Rob naar 
beneden om nog eens een kijkje te nemen in het 
ruim, waar de koelkasten zijn gestuwd. Daar staan 
ze, die vreemde apparaten, maar waarom is er zo- 
veel ruimte tussen gelaten? Baron Himota heeft 
het zo gewild, heeft de tweede stuurman verteld. 
Rob neemt de omgeving nog eens goed op. Tussen 
de twee rijen kisten is een ruimte opengelaten 
van bijna drie meter. Waarom die kostbare laad- 
ruimte niet voor iets anders gebruikt? En eigenlijk 
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is het ook wel vreemd, dat koelkasten, die in Japan 
zijn gemaakt, eerst naar Cuba worden gestuurd om 
vandaar naar New York te worden gezonden. Maar 
ja, in de internationale handel worden soms de 
gekste wegen bewandeld. Enfin, Rob heeft voor- 
lopig wel wat anders te doen dan over deze pro- 
blemen te piekeren. Nog een half uur en hij moet 
op wacht. Wanneer hij even later de trap naar de 
brug beklimt, ziet hij, dat de loods juist het schip 
verlaat. De „Paloma” koerst nu pal Noord. 


MET DE „PALOMA” NAAR NEW YORK 


ater komt New York in ’t zicht. 
Rob is al meermalen in deze haven geweest, maar 
elke keer opnieuw wordt hij geïmponeerd door die 
reusachtige wolkenkrabbers. Tegen de middag 
meert de „Paloma” aan een der vele kaden, maar 
voorlopig kan nog niet worden begonnen met het 
uitladen van de goederen, die voor deze haven zijn 
bestemd, want de bemanning, die Taaie Toon uit 
alle delen van de wereld weg heeft gehaald, wordt 
eerst nauwkeurig door de politie ondervraagd. De 


risico en willen geen staatsgevaarlijke elementen 
in hun land toelaten. Kostbare uren gaan met dit 
onderzoek verloren en wanneer eindelijk met de 
werkzaamheden zal worden begonnen, is het al 
laat in de namiddag. Eén der koelkasten is voor 
New York bestemd, maar omdat het al zo laat is, 
zal het uitladen pas in de loop van de volgende dag 
gebeuren. 
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Tot laat in de avond wordt er hard gewerkt. Tegen 
tien uur wil Rob een pijp opsteken, maar hij kan 
dat ding nergens vinden. Zou die pijp soms uit zijn 
zak zijn gevallen, toen kij in het ruim, waar de 
koelkasten staan, even zijn zakdoek heeft ge- 
bruikt? Rob gaat naar beneden en ja, daar ligt 
inderdaad zijn pijp in een hoek bij een der koel- 
kasten. Wanneer Rob weer naar de ladder loopt 
blijft hij opeens staan. Hij kijkt nog eens naar de 
koelkasten: van boven af valt een felle lichtbundel 
door het luik en twee kasten worden helder be- 
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schenen. Verbeeldt hij zich dat nou, of hoort hij de 
motor van een van die kasten draaien? Och wel- 
nee, dat is het zoemen van de dynamo in de machi- 
nekamer... Maar nee, daar tussen door hoort hij 
toch duidelijk een hogere zoemtoon. Rob wil juist 
die kist nader onderzoeken, wanneer hij tot zijn 
niet geringe schrik ziet, dat de voorkant van de 
kist langzaam wijkt. Snel springt hij op zij en ver- 
bergt zich in een donkere hoek. Wat gaat er nu 
gebeuren? 


Langzaam draait de voorkant van de kist omhoog. 
Rob ziet gespannen toe. Kijk, daar is de witte deur 
van de koelkast. Wat nu? Langzaam, centimeter 
voor centimeter gaat deze deur open en een gestalte 
kruipt door de nauwe spleet. Maar ..., maar dat is 
baron Himota! Hoe komt die man in die kist? Heeft 
hij soms de reis als blinde passagier meegemaakt? 
Dat is natuurlijk te zot om los te lopen. Weer heeft 
Rob sterk de indruk, dat hij met Yoto te maken 


ER GEBEUREN VREEMDE DINGEN AAN BOORD 


draagt. Kijk, hij doet de voorkant van de kist weer 
zorgvuldig dicht. Rob volgt zijn bewegingen nauw- 
keurig, maar zorgt wel, dat hij niet gezien wordt. 
Baron Himota kijkt even omhoog naar het geopen- 
de luikhoofd, maar hij gaat niet naar de ladder, 
doch begeeft zich naar de deur, die toegang tot de 
achter het ruim gelegen vertrekken geeft. Rob be- 
grijpt er nu helemaal niets van. 
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De deur, waardoor baron Himota is verdwenen, 
komt uit op een gang achter de machinekamer. Die 
kleine Japanner is dus wel goed thuis op de „Palo- 
ma”! Rob klimt snel de ladder op en wanneer hij 
zich over de railing buigt, ziet hij, dat de baron al 
de loopplank af is gegaan en over het smalle hou- 
ten steigertje langs de loods loopt. Daar staat een 
politieman, die Himota naar zijn papieren vraagt. 
Die zijn blijkbaar wel in orde en de politieman 
groet zelfs met respect, wanneer hij de vreemde- 
ling zijn pas weer overhandigt. Rob had nog een 
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moment gedacht, dat Himota niet als gewone pas- 
sagier had durven meevaren, omdat hij in Amerika 
als ongewenste vreemdeling niet toegelaten zou 
worden. Maar dat blijkt dus ook niet het geval te 
zijn. Nu ja, wat heeft hij met die rare Japanner 
ook te maken? Als eerste stuurman aan boord van 
de „Paloma” heeft hij voorlopig waarlijk wel an- 
dere zorgen aan zijn hoofd. Maar toch... Dat gedoe 
met die koelkasten laat Rob niet met rust en hij 
krijgt een idee. 
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Rob gaat nog eens het ruim in. Hij wil nu toch wel 
eens zien, hoe die kisten er precies uit zien en hoe 
ze open gaan. Maar wat hij ook probeert, geen en- 
kele kist, ook niet die, waaruit hij Himota heeft 
zien komen, kan hij open krijgen. En toch ging 
zojuist die ene voorwand zo gemakkelijk open. Het 
is en blijft raadselachtig... Aan tafel brengt hij 
het gesprek op de baron. „Ik heb hem de hele reis 
niet gezien,” zegt hij: „verwacht je hem nog aan 
boord, Toon?” „Jazeker,” antwoordt de kapitein, 
„ik heb bericht gekregen, dat baron Himota zelf 


ER GEBEUREN VREEMDE DINGEN AAN BOORD 


komt om de kist, die voor New York bestemd is, 
in ontvangst te nemen.” En inderdaad, de volgende 
morgen staat de kleine Japanner met zijn bolhoed, 
zijn uilebril en zijn wandelstok, op dé kade. Er is 
een speciale vrachtwagen gecharterd, die de koel- 
kast moet vervoeren en de baron geeft voortdurend 
aanwijzingen hoe dat vervoer moet gebeuren. Rob 
zorgt er wel voor, dat hij zo veel mogelijk met de 
rug naar de man op de kade blijft staan, want voor- 
lopig wil hij toch liever niet herkend worden. De 
man herinnert hem nog altijd te veel aan Yoto. 
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Het schip ligt drie dagen in New York en op de 
laatste avond komt Tino, de tweede stuurman, de 
hut van Rob binnen. „Ga je mee de stad in?” stelt 
hij voor; „we kunnen nog lang genoeg lucht en wa- 
ter zien.” Rob voelt daar wel voor: hij wil New 
York bij avond ook wel weer eens bekijken. En een 
uur later slenteren beide officieren over het drukke 
Times Square. Wát een drukte! Lichtreclames van 
winkels en theaters flitsen aan en uit, in een onaf- 
gebroken rij glijden glanzende auto’s voorbij en op 
de trottoirs verdringen de voetgangers elkaar. Zo’n 
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hier nog nooit eerder is geweest, kijkt zich de ogen 
uit. Dan hoort Rob een krantenjongen schreeuwen: 
„Beroemde atoomgeleerde spoorloos verdwenen!” 
Hij koopt een krant en leest het bericht, dat een 
zekere professor John Bowen uit zijn laboratorium 
te Orange, N.Y., is verdwenen. Alle nasporingen 
zijn op niets uitgelopen en de politie staat voor een 
raadsel. Rob stopt de krant in zijn zak. Dat verhaal 
moet hij aan boord nog eens precies nalezen, 


Wanneer Rob en Tino weer aan boord komen, staat 
Toon ongeduldig te wachten. „Ik heb order gekre- 
gen direct te gaan varen,” vertelt hij; „de loods is 
al aan boord.” „Waarom die haast opeens?” vraagt 
Rob, „we zouden morgen toch pas afvaren?” „Dat 
weet ik ook niet,” zegt Toon; „maar ik heb mijn 
orders.” Er moet nog wel het een en ander gebeu- 
ren, voor het schip klaar is voor vertrek en in het 
Oosten gloort reeds de nieuwe morgen, wanneer 
Rob de deining van de oceaan weer onder zijn voe- 
ten voelt. Dat bericht in die krant laat hem echter 
niet los. Nu ja, er zijn wel eens meer atcomgeleer- 
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- EEN ATOOMGELEERDE IS VERDWENEN … 


den verdwenen en afgezien daarvan, die Ameri- 
kaanse kranten zijn niet zo verschrikkelijk be- 
trouwbaar... Maar tóch... Zou er enig verband 
kunnen bestaan tussen die rare Japanse baron, die 
zo sprekend op Yoto lijkt, en die verdwenen pro- 
fessor? Enfin, voorlopig heeft hij wel wat anders te 
doen. Toon laat hem het telegram zien, dat hij de 
vorige avond heeft ontvangen. Daarin wordt hem 
meegedeeld, dat hij naar San Francisco moet varen 
via het Panamakanaal, maar eerst moet hij nog een 
vracht oppikken in Jamaica. 
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Zestien dagen na het vertrek uit New York loopt 
de „Paloma” de haven van San Francisco binnen. 
Hier moet weer zo’n grote koelkast worden gelost, 
vertelt Toon aan Rob, wanneer ze onder de Golden 
Gate-brug doorvaren. Rob neemt zich voor die kist 
nu eens precies in de gaten te houden. Zelf moet hij 
aan dek blijven, maar Tino kan hij wel in vertrou- 
wen nemen. Hij vraagt de tweede stuurman even 
mee te gaan naar het ruim, zodra het schip is ge- 
meerd en de luiken zijn geopend. „Jij hebt op het 
ogenblik geen wacht,” zegt Rob, „en je hoeft het 
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natuurlijk niet te doen, als je er geen zin in hebt, 
maar ik had graag, dat je hier die kisten een tijdje 
in de gaten hield.” „Wat is er dan met die kisten?” 
vraagt Tino verbaasd. Rob legt hem in korte be- 
woordingen uit, wat hij gezien heeft en wat hij 
vermoedt. Tino vindt het maar een raar verhaal. 
„Die Japanse baron een blinde passagier! ... Haha, 
dát had ik nooit achter hem gezocht,” zegt hij; 
„maar ik ben je man, Rob; ik zal die boel hier goed 
in de gaten houden.” 


TINO LOOPT IN EEN VAL 


Rob blijft zo veel mogelijk in de buurt van het 
ruim, waar Tino zich verdekt heeft opgesteld. En 
na ongeveer anderhalf uur wachten, ziet hij inder- 
daad weer een plank van één der kisten, waarin de 
koelkasten zijn opgeborgen, bewegen. Nu goed op- 
letten! Van zijn hoge zitplaats af kan Rob niet alles 
even goed zien, maar... ja, daar komt wéér iemand 
uit de kist! Nu wordt het toch wel een beetje mal. 
Zal hij Toon waarschuwen? Nee, liever even blij- 
ven kijken, wat er nu gebeurt. Tino zal die vreem- 


de snoeshaan wel in zijn kraag grijpen. Is het weer 
die Japanse baron? Rob kan het niet goed zien. 
Maar dan ziet hij het gezicht van die kleine man 
met die bolhoed even héél precies en nu is Rob er 
van overtuigd, dat hij met Yoto te maken heeft. — 
Ondertussen heeft Tino de „blinde passagier” ook 
opgemerkt. Wanneer de „baron” naar het water- 
dichte schot loopt, springt hij te voorschijn. Rob 
kijkt gespannen toe. Wat zal er nu gebeuren? 
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Wat er nu gebeurt, speelt zich binnen enkele se- 
conden af. Yoto, die gerucht achter zich heeft ge- 
hoord, draait zich bliksemsnel om, ziet de tweede 
stuurman op zich afkomen, richt zijn wandelstok 
op Tino, die onmiddellijk bewusteloos achterover 
valt. Rob ziet nog net, dat er enkele knetterende 
vonkjes uit de wandelstok komen. Dat is het beste 
bewijs: die Japanner is Yoto. Maar wat betekent 
dit alles en wat gebeurt er nu met Tino? Ademloos 
kijkt Rob toe. Yoto gluurt voorzichtig rond, maar 
ziet niemand anders in de buurt. Hij neemt Tino 
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onder de oksels, sleept hem naar de nog openstaan- 
de kist, duwt de tweede stuurman er in, kijkt nog 
even vlug rond en glipt dan zelf ook in de kist. De 
deur valt dicht en dan is er niets meer te zien. Nu 
wordt het toch tijd, dat Rob er zich mee bemoeit. 
Dáár staat de kist, waarin Tino en Yoto zijn ver- 
dwenen. Hij móet die arme stuurman helpen, want 
hij heeft al genoeg van Yoto en zijn leermeester, 
professor Lupardi, meegemaakt om niet bezorgd te 
wezen voor het lot van Tino. 


TINO VERDWENEN 


Aan een touw laat Rob zich vliegensvlug in het 
ruim zakken en drie seconden later staat hij voor 
de bewuste kist. Hij rukt en trekt aan het schot, 
maar er is niets aan te bewegen. En toch heeft hij 
nog geen halve minuut geleden gezien, dat Yoto 
dat schot zonder enige moeite opende. Wat nu? Er 
moet snel worden gehandeld, want Yoto is tot alles 
in staat... Rob snelt naar de machinekamer, waar 
hij de hulp inroept van meester Vink. „Heb je een 
breekijzer?”’, schreeuwt hij hem toe; „kom dan 


mee, maar vlug!” „Wat ben je opgewonden, 
stuur,” zegt de meester kalm, „wou je de kluis 
open gaan breken? Nou, dan heb ik wel wat voor 
je.” „Het is geen tijd voor grapjes,” zegt Rob ge- 
irriteerd; „de tweede stuurman zit opgesloten in 
een kist... Ik heb het zelf gezien... En die el- 
lendige Japanner heeft hem er zelf ingeduwd…. 
Ik kan die kist niet open krijgen.” Meester Vink 
begrijpt er wel niet veel van, maar aan het gezicht 
van Rob ziet hij toch wel, dat het menens is. 
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Wanneer Rob meester Vink naar het ruim heeft 
gebracht, krabt de boordwerktuigkundige zich toch 
even achter de oren. Eén van die kisten opbreken 
op gezag van de eerste stuurman? Nee, dát zal hij 
dan toch eerst even moeten vragen aan de kapitein. 
Rob staat te stampvoeten van ongeduld! Zo gaan 
kostbare minuten verloren... Maar dan rent hij al 
weg en stormt de hut van Toon binnen. Haastig 
doet hij zijn verhaal. „We moeten direct die kist 
openbreken,” zegt hij hijgend. „Hoor nou ’s Rob,” 
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zegt Toon, „t is dat ik je goed ken, maar heb jij 
nou geen spoken gezien? Dat verhaal is toch ál te 
zot?” Met veel moeite weet Rob Toon van de nood- 
zakelijkheid te overtuigen, dat de kist moet wor- 
den geopend en eindelijk geeft Toon zich gewon- 
nen en meester Vink krijgt opdracht het breekijzer 
in het hout te zetten. Krakend wijken de planken 
van elkaar. Maar er is niets te zien. De glanzend 
witte deur van de koelkast is goed gesloten. 


PROFESSOR LUPARDI DUIKT OP! 


Meester Vink is erg handig met zijn instrumenten 
en na tien minuten zwoegen slaagt hij er in de deur 
van de koelkast open te krijgen. Op hetzelfde ogen- 
blik klinkt er een zacht gezoem en een korte, droge 
tik. Langzaam zwaait de deur open. In de kast 
brandt een fel, wit licht, maar verder is er niets te 
zien. „Je hebt je vergist, Rob,” zegt Toon; „dit is 
toch de goeie kast?” „Ik vergis me niet,” antwoordt 
Rob, „ik heb met mijn eigen ogen gezien, dat die 
kerel Tino hier in duwde en toen ook zelf in de 
kast is verdwenen. Waar zijn ze gebleven?” Rob 


doorzoekt de kast en ook de ruimte daar achter, 
maar er is niets te vinden, Een rare geschiedenis... 
„En als je het mij vraagt,” zegt meester Vink, „dan 
is dit ook helemaal geen koelkast. Ik ken die din- 
gen wel en die zien er van binnen heel anders uit.” 
Maar wat is het dan wel? — Aan boord van de 
„Paloma” weet men niet, dat op hetzelfde ogen- 
blik een lange, magere man in een witte jas, ergens 
ver weg, in zijn laboratorium zit en op een knopje 
drukt. Wie is die vreemde man? Het is professor 
Lupardi! 
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drukt, staat Yoto naast hem. „Stommeling!” sist de 
professor, „je hebt die koelkast niet goed gesloten. 
Ze zijn aan boord van de „Paloma” aan het peute- 
ren aan die kast” „Dat is mijn fout, meester,” zegt 
Yoto onderdanig, „maar ik moest mij verschrikke- 
lijk haasten. Toen ik die jonge stuurman in de kast 
had gestopt zag ik nog net, dat er iemand boven 
door het luik keek. Het was het werk van enkele 
seconden dus...” Professor Lupardi mompelt nog 
wat en drukt dan een andere knop in. Op een tele- 
visiescherm verschijnt nu Toon, die juist de kast- 
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deur weer sluit. „Die kerels snappen er toch niets 
van,” bromt Lupardi; „enfin, voortaan beter uit- 
kijken, Yoto!” Dan gaat hij naar een aangrenzend 
vertrek waar een man nerveus heen en weer loopt. 
Achter in de kamer ligt op een soort bed... Tino, 
tweede stuurman van de „Paloma”! „Ik hoop, col- 
lega,” zegt Lupardi, „dat u zich niet te zeer ver- 
veelt. Het was nu eenmaal noodzakelijk u hier 
heen te brengen. Ofschoon uw verdwijning in 
Amerika natuurlijk wel enige opschudding heeft 
veroorzaakt, professor Bowen” De Amerikaanse 
geleerde antwoordt niet, maar blijft ijsberen. 


HET GEHEIM VAN DE TRANSMIGRATIE 


EN 


il, 


Lupardi kijkt even naar Tino en hij spreekt hem in 
vloeiend Italiaans aan. „U voelt zich op het ogen- 
blik misschien nog wat duizelig, maar dat gaat wel 
gauw over. Maakt u zich niet ongerust...” Op dat 
ogenblik valt professor Bowen hem in de rede. 
„Hoort u nou eens, meneer eh... Lupardi, ik krijg 
er nu langzamerhand ook genoeg van. Wilt u mij 
verklaren, hoe ik hier kom, waar ik ben en wat u 
van mij wilt?” „Kalm, kalm, geachte collega,” ant- 
woordt Lupardi; „niet zo veel vragen tegelijk. Ik 
zou u graag alles ophelderen maar dat gaat nog 
niet. Wel kan ik u op uw eerste vraag antwoorden. 
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U bent hier gekomen door middel van transmigra- 
tie. Het zal u bekend zijn, dat...” „Wacht eens 
even,” zegt professor Bowen, „transmigratie? Ik 
weet, wat u daar waarschijnlijk mee bedoelt maar 
u weet zelf ook best, dat die wetenschap nog niet 
zo ver is gevorderd, dat wij mensen of dieren van 
het ene punt van de aarde naar een ander punt 
kunnen overseinen, zoals dat bijvoorbeeld met tele- 
visiebeelden wèl kan. U wilt toch niet beweren, 
dat u méér weet dan alle andere geleerden van de 
wereld?” 
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Lupardi nodigt ed Bowen uit te gaan zitten. 
„Ik ben u een duidelijker verklaring schuldig,” 
zegt hij; „misschien gelooft u mij. niet, maar het 
geheim, waar honderden geleerden nu al zo lang 
naar zoeken, heb ik gevonden. Ja, de transmigratie 
is mogelijk.” Lupardi legt uit, dat het hem is gelukt 
na talloze proefnemingen elk levend organisme om 
te zetten in electrische impulsen. De afbraak van 
het organisme geschiedt door middel van een spi- 
raalvormig gemoduleerde electronenbundel met 
een kartelvormige karakteristiek van ultrahoge 
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frequentie. Bowen luistert stom verbaasd. Hoe 
lang heeft hij zelf niet met die problemen gewor- 
steld! Maar tot nog toe was niemand er in geslaagd 
deze wetenschappelijke krachttoer te verwezen- 
lijken en deze onbekende, eenzame geleerde zou 
meer weten dan alle onderzoekers bij elkaar? Het 
is haast niet te geloven! Ja, als Lupardi het geheim 
van de transmigratie kent, dan is hij inderdaad in 
staat mensen en voorwerpen te ontbinden, over te 
seinen en weer op te bouwen in een fractie van 
een duizendste seconde. 


HET GEHEIM VAN DE TRANSMIGRATIE 


Midden onder dit gesprek komt Yoto binnen om 
mee te delen, dat de ontvanger in San Francisco 
weer op „veilig” staat. „Prachtig,” zegt Lupardi, 
„dan ga jij onmiddellijk terug, om de zaak aan 
boord van de „Paloma” weer te sussen. Ik denk, 
dat ze daar wel raar zullen opkijken, wanneer je 
opeens weer voor hun neus staat, maar je vindt 
er wel wat op.” Professor Lupardi vraagt zijn 
collega Bowen mee te gaan om zich met eigen 
ogen er van te overtuigen, dat Yoto straks inder- 
daad wordt „weggeseind.” Bowen volgt Lupardi en 


Yoto door een lange, witte gang. Aan het eind 
daarvan staat een enorme bol opgesteld. Yoto 
opent de deur van deze bol, waarin een fel licht 
brandt. „Dit is de centrale zend-ontvanger,” legt 
Lupardi uit: „deze heeft een onbeperkte actie- 
radius. Ik zou Yoto bij wijze van spreken ook naar 
de maan kunnen overplaatsen, maar dat heeft geen 
zin,” voegt hij er grinnikend aan toe, „en trou- 
wens, zijn aanwezigheid in San Francisco is drin- 
gend vereist.” 
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Yoto gaat naar binnen en Protar Bowen voigt 


gespannen de gebeurtenissen. Hij kan zich nog 
steeds niet voorstellen, dat deze vreemde geleerde, 
die zich met de titel van professor siert, zo ver in 
de wetenschap zou zijn gevorderd, dat hij meer 
weet dan honderden geleerden tezamen. Maar nu 
kan hij met eigen ogen controleren, wat er van 
waar is. Achter de deur, die toegang geeft tot de 
grote bol, is weer een deur. Samen vormen zij een 
soort sluis. De eerste deur gaat weer hermetisch 
dicht en nu openf Yoto de tweede deur. In het bin- 
nenste van de bol zal hij straks, wanneer Lupardi 
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op een knof drukt, in een ondeelbaar moment 
worden ontleed, overgeseind en weer opgebouwd 
worden in de ontvanger, die ingebouwd is in de 
koelkast aan boord van de „Paloma”. En dat alles 
geschiedt met een snelheid van 300.000 kilometer 
per seconde! Bowen kan zijn ogen haast niet ge- 
loven, maar voor hij het weet, heeft Lupardi de 
deur alweer gesloten, drukt op een knop en... 
„Yoto is weer in San Francisco,” zegt hij grijnzend; 
„over enkele ogenblikken stapt hij de hut van de 
kapitein binnen.” 


Aan boord van de „Paloma” hebben Toon, Rob en 
Vink het zoeken maar opgegeven. Toon gelooft al 
die verhalen van Rob niet direct. „Jij hebt te veel 
avonturen meegemaakt, jongen,” zegt hij kalme- 
rend, „en de zenuwen zijn je de baas geworden. 
Geloof mij nou, die Tino heeft jou bij de neus wil- 
len nemen. Zo meteen stapt-ie binnen en lacht hij 
ons uit” „Maar je kent mij toch lang genoeg, Toon, 
om te weten, dat ik wel weet, wat ik zeg,” ant- 
woordt Rob; „ik verzeker je, die ellendige Japan- 


WIE IS BARON HIMOTA? 
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ner voert iets in zijn schild, waarvan jij niets be- 
grijpt. En ik ook niet” „En ik nog veel minder,” 
zegt meester Vink; „weet je wat we doen, stuur? 
Wij gaan het hele schip nog eens doorzoeken. Die 
knaap moet zich toch ergens schuil houden.” Sa- 
men met Rob verlaat hij de hut en Toon, in ge- 
dachten, steekt een nieuwe sigaar op. Dan wordt 
er op zijn deur geklopt. „Binnen!” roept hij ver- 
strooid, niet wetend, dat die „ellendige Japanner”, 
zoals Rob Yoto heeft genoemd voor de deur staat. 
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Wanneer Yoto de hut van Toon binnenkomt, deinst 
de kapitein van de „Paloma” even verschrikt terug. 
„Wat is er aan de hand, kapitein?” vraagt Yoto; 
„u schrikt toch niet van mij?” Toon weet niet meer 
hoe hij het heeft en zonder zich te bedenken vraagt 
hij: „Bent u... Is het waar, baron Himota, dat u 
als verstekeling bent meegevaren? Hoe... hoe 


komt u hier anders?” Yoto kijkt Toon verbaasd 


aan. „Waar hebt u het over, kapitein?” zegt hij; 
„weet u dan niet, dat er behalve schepen ook nog 
vliegtuigen en treinen zijn?” Toon begrijpt, dat hij 
een blunder heeft gemaakt. Maar toch vertrouwt 
hij het zaakje niet meer en nog diezelfde middag 
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gaat hij aan wal en belt zijn reder op. Wanneer de 
verbinding met Cuba is tot stand gekomen, pro- 
beert Toon uiting te geven aan zijn ongerustheid. 
„Er gebeuren zulke rare dingen aan boord,” zegt 
hij, „en om u de waarheid te zeggen heb ik het 
niet begrepen op baron Himota. Wat moet ik 
doen?” Maar de stem in Cuba laat hem duidelijk 
weten, dat er geen keus is: of Toon volgt nauw- 
keurig de instructies van de Japanse baron op, of 
hij kan meteen wel zijn biezen pakken, om plaats 
te maken voor een nieuwe kapitein, die niet zoveel 
praatjes heeft. 


KAPITEIN ROB ALS DETECTIVE 


koelkast, die voor San Francisco is bestemd en 
Yoto staat weer op de kade om toezicht te houden 
bij het lossen, Als de kist goed en wel op de vracht- 
auto staat, die het ding verder moet vervoeren, 
gaat Rob naar Toon toe. „Ik heb een idee,” zegt 
hij; „als we eens in een taxi gingen zitten om die 
vrachtwagen te volgen... Tenslotte is Tino spoor- 
loos verdwenen en als hij toch nog in die kist zit. 
Misschien is er een dubbele wand of zo iets...” Ja, 
dat lijkt Toon geen slecht plan. Trouwens, hij voelt 
zich ook verplicht alles te doen wat kan leiden tot 
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opsporing van de vermiste stuurman. Even later 
zitten en Rob en Toon (en Skip!) in een taxi en zij 
geven de chauffeur opdracht de vrachtauto met de 
kist te volgen. Toon vertelt onderweg van zijn tele- 
foongesprek met Cuba. „Dat antwoord had ik wel 
verwacht,” zest Rob, „en natuurlijk moet je aan 
boord blijven, want wij moeten die Jap in de gaten 
blijven houden. Hij voert iets in zijn schild.” On- 
dertussen rijdt de taxi steeds verder en de tocht 
gaat nu naar de grote Chinezenwijk van San 
Francisco. 
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en rijdt achteruit een poortje binnen. Rob laat de 
taxi stoppen, rekent vlug af en samen met Toon en 
Skip loopt hij naar het poortje. Maar dat blijkt al 
gesloten te zijn. Wat nu? Rob probeert voorzichtig 
of hij de deur nog open kan krijgen, maar dat lukt 
niet. Met Toon neemt hij dan de situatie op. „Ach- 
ter dat poortje moet een binnenplaatsje zijn,” zegt 
Toon, „en natuurlijk kun je daar ook komen via 
een van de aangrenzende huizen. Het zou tenmin- 
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ste al raar zijn als dat niet zo was. ’s Kijken, hoe 
die boel hier in elkaar zit...” Na enig zoeken ko- 
men Toon en Rob tot de ontdekking, dat de bin- 
nenplaats moet toebehoren aan een restaurant in 
een volgende straat. „Dat is een meevaller,” zegt 
Rob, „dan hoeven we tenminste nergens in te bre- 
ken. Een restaurant kun je ten slotte zo binnen 
lopen. Kom mee, Toon, we gaan een bezoek bren- 
gen bij de Chinezen en dan kijken we binnen wel 
weer verder.” 


restaurant ziet er helder en proper uit, maar er zijn 
slechts een paar gasten. Beide mannen doen alsof 
ze een tafel zoeken, maar niet direct kunnen be- 
sluiten, waar ze zullen gaan zitten, Ze loeren door 
de ramen en zien buiten een gebouwtje, dat wel 
een garage zou kunnen zijn. Zou die garage op de 
binnenplaats uitkomen? Ja, Rob ziet dat de deur 
open staat en hij kan nog net een glimp opvangen 
van een vrachtauto. „Zo komen we er niet,” fluis- 
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wijst naar een deur achter in het restaurant. „Ge- 
woon doorlopen,” mompelt Toon, „net doen of je 
denkt, dat daar nog een andere eetzaal is.” Maar 
wanneer zij de deur naderen, springen twee kell- 
ners naar voren. „Geen toegang, heren,” zegt één 
hunner in gebroken Engels, „hierachter zijn privé- 
vertrekken.” „Wij zoeken een jonge zeeman,” zegt 
Toon in het Chinees, „is die hier?” Maar de kellner 
haalt zijn schouders op; hij weet van niets. 
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Rob en Toon weten niet, dat achter die deur 
iemand staat, die het hele gesprek heeft gevolgd. 
Dat is... Yoto! De kleine Japanner kijkt verrast 
op, wanneer hij de stemmen hoort van Toon en de 
eerste stuurman. Zo, die kerels hebben de vracht- 
auto dus gevolgd? Nou, dat is brutaal! Maar nu 
moet er snel gehandeld worden. Yoto loopt snel 
naar buiten, klimt in de vrachtauto, opent de kist, 
springt naar binnen en drukt op een knop. Op het- 
zelfde ogenblik hoort professor Lupardi, duizenden 


mijlen verder, een signaal. Hij opent de deur van 
de hoofdinstallatie en staat weer tegenover Yoto. 
„Wat nu, Yoto?” zegt hij, „ik had je zo gauw niet 
terug verwacht? Is er iets mis gegaan in San Fran- 
cisco? Je kijkt zo bezorgd!” „Een onverwachte 
complicatie, meester,” zegt de kleine Japanner. 
„De heren aan boord van de „Paloma” zijn blijk- 
baar toch gealarmeerd en zij hebben de vracht- 
wagen met de kist gevolgd.” Nu kijkt Lupardi ern- 
stig. „Kom mee en vertel mij alles,” zegt hij. 


Pi 


Wanneer Yoto zijn verhaal heeft gedaan, barst Lu- 


pardi in een vloed van scheldwoorden uit. „Jij 
idioot,” zegt hij tegen Yoto, „je hebt de hele boel 
bedorven door die jonge zeeman over te seinen, Je 
begrijpt toch wel, dat Toon niet zal rusten, voor 
hij weet wat er met die jongen is gebeurd.” Ja, dat 
weet Yoto ook wel. Maar wat zullen ze doen? „Die 
jongen. moet onmiddellijk terug,” beveelt Lupardi; 
„haal hem hier!” Tino, nog altijd wat versuft door 
de vreemde gebeurtenissen die hij heeft meege- 
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maakt, wordt even later door Lupardi in de zend- 
installatie geduwd. „Maak je niet ongerust, mijn 
jongen,” zegt de geleerde, „je hebt alles maar ge- 
droomd, straks zul je weer ontwaken en dan merk 
je wel, dat wij niet echt bestaan...” Op dit ogen- 
blik hebben Toon en Rob in San Francisco net be- 
sloten het restaurant maar weer te verlaten, want 
hier worden ze toch niets wijzer. Maar dan horen 
zij vlugge voetstappen. Een kellner is hen nage- 
lopen en roept iets. 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


taurant binnengebracht. „Zet ’m aan een tafeltje in 
de zijzaal,” zegt hij tegen een kellner, die om de 
deur komt kijken, „en waarschuw dan vlug die 
twee zeelieden! Ze zoeken deze jongeman. Maar 
opschieten! Er is haast mee!” De kellner vliegt 
voor Yoto, die hier blijkbaar alles te zeggen heeft. 
Net als Toon en Rob in hun taxi willen stappen, 
rent hij naar buiten en houdt beiden tegen. „Dui- 
zend maal excuus, heren,” stamelt hij glimlachend, 
„de heer die u zoekt is toch binnen, De baas had 
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helemaal in orde was. Volgt u mij, alstublieft.” En 
buigend gaat de kellner Rob en Toon voor, die er 
nu weinig meer van begrijpen. Maar wanneer zij 
in: het zijzaaltje komen, kunnen zij hun ogen nau- 
welijks geloven: daar zit Tino in levende lijve aan 
een tafeltje. Maar de jongen schijnt ziek te zijn. 
Zou hij te veel hebben gedronken? En hoe komt hij 
hier zo plotseling verzeild? Het is allemaal erg 
LAAF 


Nee, te veel gedronken heeft Tino niet. Maar die 
arme jongen is half bewusteloos. Toon heeft geluk- 
kig een flesje vlugzout bij zich en daar knapt Tino 
wel wat van op. Ze brengen hem vlug naar buiten, 
duwen hem in de taxi en rijden terug naar de ha- 
ven. Wanneer Toon het portier wil dicht slaan, 
hoort hij een bekend geluid: het geronk van een 
motor, die wordt aangeslagen. Ze hebben geen tijd 
meer om weer terug te gaan, maar dat is onge- 
twijfeld de zware motor van de vrachtwagen, die 
hier zoëven met de koelkast is binnengereden. Een 
half uur later brengen Toon en Rob de nog altijd 
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niet helemaal bijgekomen Tino voorzichtig aan 
boord. „We zullen hem maar gauw naar zijn kooi 
brengen,” zegt Toon, „want hij moet eerst maar 
eens flink uitslapen. Misschien kan hij ons mor- 
gen vertellen, hoe hij daar in die Chinezenwijk 
verzeild is geraakt. En dan kunnen wij altijd nog 
zien of we de politie in de arm zullen nemen.” 
Maar daar zal wel niets van komen, want nog die- 
zelfde dag krijgt Toon orders om te vertrekken. 
Snel wordt olie gebunkerd en de „Paloma” verlaat 
de haven van San Francisco. 
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De „Paloma” is nu onderweg naar Wladiwostok. 
Dat betekent een lange reis via de grootcirkelroute 
over de Stille Oceaan tot de 47ste breedtegraad, 
dan op Hakodate aan, door de Tsugarustraat en de 
Japanse Zee naar de haven van bestemming, de 
Russische haven Wladiwostok. Een reis van goed 
5000 mijlen! Rob loopt elke dag de hut van Tino 
binnen, die nog altijd ziek is, maar het lukt hem 
niet een behoorlijk verhaal van de stuurman los te 
krijgen en nog steeds begrijpt hij niet, wat er met 
de jongen is gebeurd. Er is geen marconist aan 
boord, maar de derde stuurman heeft genoeg ver- 
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stand van de radio om de toestellen te bedienen. 
Ook hij krijgt vaak bezoek van Rob, vooral op de 
uren, wanneer de Amerikaanse zenders nieuws- 
berichten doorgeven. En zo hoort hij, nadat de „Pa- 
loma” vier dagen op zee is, dat een zekere profes- 
sor Maloney uit San Francisco spoorloos is ver- 
dwenen. Wéér zo’n geleerde, die onvindbaar is...? 
Dat is nu al de tweede! Wat kan dat allemaal be- 
tekenen? Ondertussen vervolgt de „Paloma” onge- 
stoord zijn weg. Het weer houdt zich goed en daar- 
mee mag Rob voorlopig allang tevreden zijn. 


DE „PALOMA” IN WLADIWOSTOK 


Na een reis van vijftien dagen loopt de „Paloma” 
de Peter de Grote-baai van Wladiwostok binnen. In 
de verte ligt de stad, maar voorlopig hebben ze hun 
doel nog niet bereikt, want eerst moet de loods 
aan boord komen. Toon heeft de nodige vlagge- 
seinen al gehesen. Tino is sedert een dag of vijf 
voldoende hersteld om weer wacht te lopen. Maar 
hij zwijgt nog steeds over hetgeen hem is over- 
komen. De „Paloma” ligt nu gestopt en een Russi- 
sche patrouilleboot komt op het schip af. Toon 


staat op de brug met Tino. Maar opeens grijpt Tino 
de kapitein stevig bij zijn arm en kijkt verschrikt 
om. Wat is er aan de hand? De jongen staat te 
beven als een rietje. Is hij bang voor die Russen? 
Maar dan ziet Toon, dat baron Himota de trap op- 
komt. Is Tino bang voor die Japanner? Dat kan 
toch niet? Baron Himota — of is het nu tóch Yoto? 
— doet echter net of hij de bevende Tino niet ziet, 
en vraagt Toon om een scheepsroeper. Hij zal die 
Russische boot wel even praaien, zegt hij. 
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Yoto neemt de scheepsroeper en begint het Russi- 
sche schip te praaien. Toon verstaat er niets van, 
want de Russische taal beheerst hij niet. Even la- 
ter komt er antwoord via de luidsprekerinstallatie 
van het andere schip. En dan komt een Russische 
officier aan boord, die nauwkeurig de papieren be- 
studeert, die Yoto hem toont. Hij vergelijkt deze 
met documenten, die hij zelf heeft. Het onderzoek 
vordert geruime tijd en ondertussen voeren beiden 
een lang gesprek. Toon staat er maar een beetje 
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voor spek en bonen bij, want niemand schijnt er 
aan te denken hem als kapitein van de „Paloma” 
in het gesprek te mengen. Nu ja, hij laat het maar 
aan die Japanner over en als het aan hem zou 
liggen, zou hij het liefst onmiddellijk rechtsom- 
keerd maken. Maar dan draait Yoto zich om en 
zegt, dat het Russische schip langszij zal blijven 
liggen om de kist met de koelkast, die voor deze 
haven is bestemd, over te nemen. 


DE „PALOMA” IN WLADIWOSTOK 


Wanneer de kist met de koelkast voor Wladi- 
wostok uit het ruim wordt gehesen, geeft Yoto 
weer nauwkeurige instructies en keer op keer 
maant hij de matrozen tot voorzichtig manoeuvre- 
ren. De Rus staat er maar gelaten bij te kijken en 
vindt het blijkbaar best, dat die vreemde Japanner 
ook zijn ondergeschikten commandeert. Van de 
brug af slaan Toon en Rob het schouwspel gade. 
„Van passagieren komt in elk geval niets,” zegt 
Toon, „het is de bedoeling, dat we meteen weer 
vertrekken. En als ik hem goed heb begrepen, gaat 
baron Himota niet verder met ons mee.” En inder- 


daad, wanneer even later de kist aan dek van het 
Russische schip staat, stapt Himota (of Yoto, hoe 
heet hij nu werkelijk?) over op het andere schip. 
In de machinekamer van de „Paloma” rinkelt de 
telegraaf en de schroef begint langzaam te draaien. 
Een nieuwe lange reis begint, want de volgende 
kist moet worden afgeleverd in Bordeaux. De reis 
gaat door de Oost- en Zuid-Chinese Zee naar Sin- 
gapore, waar gebunkerd zal worden en dan zal de 
„Paloma” via de Indische Oceaan en het Suez- 
kanaal naar de Middellandse Zee varen. Een reis 
van bijna 13.000 zeemijlen. 
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Ondertussen is professor Lupardi in zijn ver ver- 
wijderd hoofdkwartier uitermate tevreden over de 
gang van zaken. Yoto heeft zich zelf na zijn aan- 
komst te Wladiwostok terstond „overgeseind” en 
geniet nu al bijna twee maanden van een welver- 
diende rust. Op een groot cylindervormig electro- 
nenscherm volgt hij, samen met Lupardi, van dag 
tot dag de vorderingen van de „Paloma” en wan- 
neer het schip de monding van de Gironde nadert, 
maakt hij zich gereed om straks in Bordeaux weer 
op de kade te staan, als het schip de haven binnen 
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ste instructies en 
drukt hem op het hart nu vooral geen rare streken 
uit te halen, want aan boord van de „Paloma” zal 
men zo langzamerhand toch wel in de gaten heb- 
ben gekregen, dat er iets vreemds is met die koel- 
kasten. — Enkele uren later begroet Rob de Franse 
loods, die aan boord komt. Rob heeft van de lange 
reis gebruik gemaakt om zijn baard te laten staan. 
En dat heeft hij natuurlijk niet zo maar voor de 
aardigheid gedaan... 


Maar in Bordeaux dreigen opeens nieuwe moeilijk- 
heden. De havenarbeiders zijn in staking gegaan 
en wanneer Toon zijn bemanning vraagt zelf de 
kist te lossen, regent het protesten. En nu komen 
er ook andere grieven los. Vele leden van de be- 
manning hebben nu langzamerhand wel genoeg 
van deze eindeloze reis. In San Francisco hebben 
zij voor de laatste keer kunnen passagieren — die 
paar uur in Singapore niet meegerekend — en zij 
willen nu wel weer eens aan wal. Sommigen willen 
afmonsteren, want zij vinden het nu helemaal wel- 


MOEILIJKHEDEN IN BORDEAUX 
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letjes. Toon zit met de handen in het haar, want 
hij vreest moeilijkheden met baron Himota. Die is 
weliswaar in Wladiwostok van boord gegaan, maar 
ongetwijfeld zal hij hier wel weer opduiken en 
wanneer er dan niet wordt gelost, zal hij wel woe- 
dend worden. Boos loopt hij, na een vruchteloze 
conferentie met enkele bemanningsleden, naar zijn 
hut, opent de deur en... deinst van schrik haast 
terug. Want daar zit baron Himota al weer op hem 
te wachten. Waar komt die rare Japanner nu weer 
zo plotseling vandaan? 
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Toon vertelt baron Himota welke moeilijkheden er 
zijn gerezen, maar wonderlijk genoeg vat zijn op- 
drachtgever dit alles nog al laconiek op. „Voor een 
extra beloning kun je alles van je mannen gedaan 
krijgen,” zegt hij; „geef ze een premie als ze de kist 
willen lossen.” Toon zegt, dat hij zoveel geld niet 
aan boord heeft en dat hij voor zulke dingen trou- 
wens met de rederij overleg moet plegen. „Wel- 
nee,” zegt baron Himota, „dat is helemaal niet no- 
dig. Ik zal die mannen zelf wel betalen: twintig 
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dollar voor ieder, die helpt de kist te lossen.” En 
zelf betaalt hij de bemanning de extra-beloning 
uit. Wanneer de kist goed en wel op de kade staat, 
geeft Himota Toon opdracht nu eerst door te varen 
naar Amsterdam en van daar naar Londen te gaan. 
Dat is dan tevens de laatste haven. „Nou, ik ben 
blij, dat de reis er dan op zit,” zegt Toon openhar- 
tig. „Dat begrijp ik, kapitein,” zegt de baron, „maar 
u weet niet dat u met deze reis een bijzonder goede 
zaak hebt gediend.” 


EINDELIJK TERUG IN AMSTERDAM! 


Alvorens Bordeaux te verlaten neemt de „Paloma” 
nog een lading wijn in, maar dan worden de tros- 
sen los gegooid en begint de reis naar Amsterdam. 
Die tocht duurt.maar drie dagen. Rob zit elk ogen- 
blik van zijn vrije tijd in de hut van de marconist 
en luistert geregeld naar de nieuwsuitzendingen. 
Na de verdwijning van twee Amerikaanse atoom- 
geleerden verwacht hij elk moment het nieuws te 
horen, dat er nu ook een Russische en een Franse 
geleerde spoorloos zijn verdwenen, maar daarover 
verneemt hij niets. Rob is blij, wanneer de „Palo- 
ma” na enkele dagen het Noordzeekanaal opvaart 


en hij zijn vaderland weer eens terug ziet. Kijk, 
daar blinkt de gouden kroon van de Westertoren 
en daar heb je de koepel van het Centraal Sta- 
tion. Ach, hij heeft toch misschien spoken gezien 
en misschien is hij door zijn vele avonturen van de 
laatste jaren inderdaad een beetje over zijn toeren 
geraakt... Maar Rob weet niet, dat tezelfder tijd 
meester Vink in de machinekamer de schrik van 
zijn leven krijgt. Opeens gaat nl. een deur open, 
die toegang geeft tot het ruim en door die deur 
treedt... baron Himota binnen! 
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Rob houdt baron Himota — alias Yoto — scherp in 
de gaten, wanneer hij de douaneloods binnengaat 
met de papieren, die bij de koelkast horen. De 
douane is bijzonder vriendelijk en de kleine Ja- 
panner blijkt ook al over goede papieren voor Ne- 
derland te beschikken. Rob ziet op de douanestuk- 
ken naar welk adres de koelkast moet worden ver- 
zonden: naar professor dr Boontjes, een atoomge- 
leerde, die tevens directeur is van een laborato- 
rium, dat even buiten de stad is gelegen. Rob neemt 
snel een besluit. Hij overlegt even met Toon en 
even later staat hij in een telefooncel en belt een 
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de chauffeur het adres van het laboratorium op. 
Misschien kan hij Yoto vóór zijn... Maar wan- 
neer hij in de taxi zit, schiet het hem te binnen, 
dat het Zaterdagmiddag is. En waarschijnlijk is het 
personeel van het laboratorium dus naar huis. „Wilt 
u een beetje snel rijden?” vraagt hij de chauffeur, 
„ik heb nogal haast” „Ik zal m’n best doen, me- 
neer,” antwoordt de chauffeur, en snel schiet de 
wagen door het drukke verkeer. Spoedig zijn zij op 
een brede buitenweg en de snelheidsmeter springt 
naar voren. 


Wanneer Rob bij het laboratorium arriveert, ziet 
hij tot zijn opluchting, dat er nog personeel aan- 
wezig is. Hij wordt ontvangen door de secretaresse 
van prof. Boontjes. Gaat het over de koelkast? Ja, 
dan zal professor zeker wel even tijd hebben. En 
twee minuten later stapt Rob de kamer van pro- 
fessor Boontjes binnen. „Ik moet u ernstig waar- 
schuwen, professor. …”’ begint Rob, wanneer hij 
tegenover de geleerde zit. En dan doet hij snel zijn 
verhaal. Maar de professor hoort hem onbewogen 
aan. „U vergist zich, stuurman,” zegt hij tenslotte, 
„die koelkast is voor de wetenschap zeer belang- 


ROB WAARSCHUWT PROFESSOR BOONTJES 


omstandigheden, gelijk aan die van de wereld- 
ruimte, En wat u zegt over verdwijnen van men- 
sen... gelooft u dat nou zélf?” Voor Rob iets kan 
zeggen, wordt er op de deur geklopt. De secreta- 
resse komt binnen en zegt, dat de vrachtauto met 
de kist is gearriveerd. „Het spijt me, stuurman,” 
zegt professor Boontjes, „maar ik heb nu geen tijd 
meer voor u.” Rob krijgt het gevoel, dat hij is be- 
handeld als een lastige schooljongen en weet nu 
cok niet meer, wat hij moet doen. 
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Voorzichtig wordt de zware kist van de vrachtauto 
geladen en in het laboratorium gebracht. Baron 
Himota geeft voortdurend aanwijzingen, hoe het 
werk moet gebeuren. Professor Boontjes staat er 
glimlachend bij te kijken en wrijft zich vergenoegd 
de handen. Rob staat op een afstand te kijken. Wat 
moet hij nu doen? Die professor wil hem blijkbaar 
niet geloven en nu Yoto in de buurt is, kan hij 
toch niet veel doen. Bovendien zou die slimme Ja- 
panner hem, ondanks zijn baard, toch herkennen. 
Maar dan krijgt hij een idee. Via een achterdeur 
komt hij ongezien in het laboratorium en verbergt 
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zwoegen staat de koelkast op zijn plaats en de 
werklieden verlaten het gebouw. Professor Boon- 
tjes drukt baron Himota de hand. „Ik ben blij, dat 
het eindelijk zo ver is,’ hoort Rob de Nederlandse 
geleerde zeggen. Himota maakt een diepe buiging 
en stelt dan voor meteen met de demonstratie te 
beginnen. „Heel graag,” zegt prof. Boontjes, „ik 
ben zeer benieuwd.” Rob ziet gespannen toe. Wat 
gaat er nu gebeuren? Yoto opent voorzichtig de 
deur van de koelkast. 


PROFESSOR BOONTJES IN DE MACHT VAN YOTO 
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Van zijn schuilplaats uit kan Rob het gesprek tussen 
de twee geleerden niet precies volgen, maar af en 
toe vangt hij toch wel enkele zinnen op. Professor 
Boontjes schijnt erg onder de indruk te zijn en knikt 
begrijpend, wanneer baron Himota hem de werking 
van de toestellen uitlegt. „U kunt dus met dit appa- 
raat radio-actieve stoffen en splitsbaar materiaal 
microscopisch controleren onder zeer lage tempeta- 
turen, die zelfs het absolute nulpunt kunnen bena- 
deren,” zegt baron Himota; „wanneer u in de kast 
wilt gaan, dan kan ik u de toestellen nog beter de- 


moet het ook zijn gegaan in New York, in San Fran- 
cisco en waarschijnlijk ook in Wladiwostok en in 
Bordeaux. Maar hij kan nú ingrijpen... Professor 
Boontjes gaat de kast in en bekijkt nauwkeurig de 
instrumenten. „Kijk, professor,” hoort Rob Yoto 
nog zeggen, „wanneer u op deze knop drukt... Dan 
ziet Rob hoe de Nederlandse atoomgeleerde plotse- 
ling de handen verschrikt omhoog heft. Hij is vol- 
komen machteloos! 
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Op dit moment springt Rob uit zijn schuilplaats naar 
voren. Hij grijpt zijn pistool en roept: „Ho, dit keer 
gaat je spelletje niet door, Yoto!” Baron Himota 
draait zich verschrikt om. Even staat de kleine Ja- 
panner sprakeloos. „Wat-wat moet dat?” zegt hij 
dan. Herkent hij Rob? Weet hij, wie er tegenover 
hem staat? „Wat je in New York en San Francisco 
hebt uitgehaald, zal je in Amsterdam niet lukken,” 
schreeuwt Rob, „laat die professor los, of ik schiet 
je neer.” Yoto gaat voorzichtig één pas achteruit, in 
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de richting van de koelkast. Dan opeens zwiept zijn 
korte wapenstok naar voren en vóór Rob de trek- 
ker van zijn pistool kan overhalen, zakt hij bewuste- 
loos in elkaar. Yoto staat grijnzend near zijn slacht- 
offer te kijken. „Sufferd,” zegt hij minachtend. 
Maar dan springt een nieuwe belager op hem toe: 
Skip, die gezien heeft, dat zijn baas is aangevallen. 
Er wat moet Yoto met die lastige hond beginnen? 
Skip staat woedend te blaffen en dat beest kan nu 
nog alles in de war sturen .…. 


maar deze heft opnieuw zijn stokje en de hond valt 
ook verlamd neer. Dan-sleept Yoto Rob en Skip in 
de koelkast, waar professor Boontjes nog steeds ge- 
heel verstijfd met de armen omhoog staat. 

Ver weg in zijn hoofdkwartier heeft professor Lu- 
pardi alles gevolgd. Hij begrijpt, dat er iets bijna mis 
moet zijn gegaan, maar wanneer hij op het beeld- 
scherm ziet hoe Yoto nog iemand in de koelkast 
sleept, kan hij een kreet van verbazing niet inhou- 
den. Want hij herkent die zeeman met zijn baard 


IN HET HOOFDKWARTIER VAN LUPARDI 


onmiddellijk: dat móét Rob zijn. Dus die kerel kruist 
alweer zijn weg? Welnu, des te beter, dat Yoto hem 
onschadelijk heeft gemaakt. Yoto heeft inmiddels 
de deur van de kast gesloten, drukt op een knop 
en even later gaat de deur van het laboratorium van 
professor Lupardi open en duwt Yoto de nog half be- 
wusteloze Nederlandse atoomgeleerde naar binnen. 
Rob, die al weer is bijgekomen, volgt hem en staat 
wél even verbaasd te kijken. Wat is dit nu? En hoe 
komt hij nu zo opeens hier verzeild? 
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Lupardi verwelkomt Rob heel hartelijk. „Ik ben 
blij u weer eens te zien, kapitein,” zegt hij; „wij 
hebben elkaar al zo vaak ontmoet en ik was u uit 
het gezicht verloren.” Rob vertelt Lupardi hoe hij 
op de „Paloma” terecht is gekomen en hoe de vreem- 
de gedragingen van Yoto zijn achterdocht hebben 
gewekt. Maar wat betekent dit alles? „Ik zal u dit 
allemaal vertellen,” belooft Lupardi; „maar geloof 
mij, u hoeft geen angst te hebben, dat u iets zal over- 
komen. Maar laat ik u en uw landgenoot eerst even 
voorstellen aan de andere heren, die ik hier inmid- 
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dels heb verzameld.” Lupardi gaat Rob en professor 
Boontjes — die inmiddels weer is bijgekomen — 
voor, opent een deur en daar ziet Rob vier mannen 
om een tafel zitten. Hij herkent direct de Ameri- 
kaanse geleerde prof. Bowen van de krantenfoto's. 
Naast hem zit professor Prudon (Frankrijk), prof. 
Maloney uit San Francisco en professor Schmidt, 
een Russische geleerde. „Mijne heren,” zegt Lupar- 
di, „sta mij toe u voor te stellen aan professor Boon- 
tjes uit Amsterdam en kapitein Rob, een beroemd 
zeeman.” 


Professor Lupardi laat de heren alleen en wanneer 
hij de deur heeft gesloten, komen de tongen los. „Ik 
begrijp er nog altijd niets van,” zegt prof. Prudon; 
„wat heeft die rare kerel met ons voor?” „De man 
is gek,” zegt de Amerikaan Maloney. Maar Rob 
neemt dan het woord en vertelt, wat hij van Lu- 
pardi af weet. Nee, gek is de geleerde bepaald niet. 
En dan legt hij de geleerden uit, hoe zij in de val 
zijn gelopen. „U was de enige, die ik op tijd heb kun- 
nen waarschuwen, professor,” zegt hij tegen pro- 
fessor Boontjes, „maar u wilde mij niet geloven.” 
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„Ja, dat is waar,” zegt de Nederlandse geleerde, 
„maar uw verhaal klonk ook zo ongeloofwaardig.” 
„Ik begrijp eigenlijk niet, waarom wij zo lang moe- 
ten wachten. Wij zitten hier nu al weken en wat 
wil hij van ons?” vraagt nu professor Schmidt. „Ik 
denk,” zegt de Amerikaan Bowen, „dat wij nog niet 
compleet zijn. Was de volgende aanloophaven niet 
Londen, kapitein?” Ja, dat kan Rob bevestigen. En 
inderdaad, na enkele dagen gaat de deur weer open 
en stapt professor Onestone, de Engelse natuurkun- 
dige van wereldnaam, de kamer binnen. 
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De volgende dag treedt professor hee de ka- 
mer binnen, waarin de zes bekendste atoomgeleer- 
den van de gehele wereld bijeen zijn. „Mijne heren,” 
zegt hij op plechtige toon, „de meesten van u zitten 
hier al vele weken in onvrijwillige gevangenschap 
en het wordt tijd, dat ik u een verklaring geef van 
mijn handelingen.” Gespannen luisteren de geleer- 
den toe. Wat zal er volgen? Lupardi vertelt, dat het 
mis zal gaan met de wereld, wanneer de wetenschap 
niet in andere banen wordt geleid. „Wat voor resul- 
taat hebben uw onderzoekingen tot dusverre ge- 
had?” roept hij uit. „U hebt met hetgeen u in uw 
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studeerkamers en uw ahoratore Hebe uitgevonden 
slechts het wantrouwen, de haat en de naijver ver- 
groot. Over en weer proberen de landen door mid- 
del van spionnage elkanders atoomgeheimen te we- 
ten te komen. En daarom heb ik u bij elkaar ge- 
bracht, om u in staat te stellen uw kennis uit te 
wisselen. Bovendien zal ik u in kennis stellen van 
hetgeen ik weet. Op die manier hoop ik er iets toe 
bij te dragen om de wereldvrede te herstellen. ” 
Rob zit zwijgend in een hoek dit alles aan te horen. 
Hij begrijpt er nog steeds niet veel van. 
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Op een groot spherisch vlak projecteert professor 
Lupardi nu de onderscheidene atoomfabrieken, die 
in de laatste jaren overal ter wereld zijn opgericht. 
„U speelt een gevaarlijk spelletje, heren,” zegt hij 
plechtig. „U probeert de diepste geheimen van de 
natuur te doorvorsen, maar beseft niet, dat u bezig 
bent de gehele wereld aan vernietiging bloot te stel- 
len. De duistere machten, die de wereld regeren, 
maken misbruik van uw kennis en verhinderen uw 
samenwerking. Bovendien, heren, beschikt u niet 
over de grondstof, waarmee u alles kunt bereiken. 
Uw experimenten met atoomsplitsing lopen op den 
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de stof, waarmee ik nu al vele jaren werk. Dat is 
het uraniumkwik.” „Beschikt u over het uranium- 
kwik?” roept prof. Prudon verbaasd uit. „Ja zeker,” 
antwoordt Lupardi; „ik werk er al jaren mee. En 
met de voorraad waarover ik beschik, zou ik de hele 
wereld al hebben kunnen vernietigen, als ik dat wil- 
de. Maar ik heb besloten deze wonderlijke stof aan 
u ter beschikking te stellen, mits u de krachten, die 
u daarmee kunt ontwikkelen, ter beschikking stelt 
van vredesdoeleinden” 
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Gedurende de volgende dagen geeft professor Lu- 
pardi college in de wetenschap van het uranium- 
kwik en hij deelt de geleerden mede, welke resul- 
taten hij hiermee reeds heeft bereikt. Hij vertelt, 
hoe het hem is gelukt een toestel te construeren, 
waarmee hij door de ontzaglijke ruimten van het 
heelal kan reizen met voor de wetenschap nog on- 
gekende snelheden. Van tijd tot tijd kijken de ge- 
leerden elkaar ongelovig aan. Hebben zij nu te ma- 
ken met een dwaas, of met een genie? Maar wan- 
neer Lupardi die twijfel merkt, laat hij op het sphe- 
rische vlak de resultaten van zijn onderzoekingen 
zien. Zo projecteert hij verscheidene planeten op 
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transmigratiezender liggen. Op al die planeten is 
reeds een zender-ontvanger gebouwd. „En als u mij 
nog niet gelooft, mijne heren,” zegt hij, „dan zal ik 
één van u laten overseinen naar Mars, Venus, Jupi- 
ter of welke planeet u ook verkiest. Wie van de 
heren wil zich aan dit experiment onderwerpen?” 
Maar geen der geleerden heeft zin in deze proef. 
Maar nu wordt Lupardi boos. Hij zál het bewijs le- 
veren. En dan valt zijn oog op Rob. Die zeeman zal 
hij nu eens, vrijwillig of onvrijwillig, „overseinen” 
naar een planeet! 
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Rob voelt bitter weinig voor het experiment, maar 
hij kent Lupardi lang genoeg om te weten, dat hij 
zijn zinnen toch zal doorzetten, ook al verzet hij zich 
nog zo zeer. „Afgesproken,” zegt Lupardi, „morgen 
wordt kapitein Rob naar een planeet getransmi- 
greerd. U heeft zelf de keuze, kapitein, naar welke 
planeet. Voor vandaag echter genoeg hierover. Ik 
zou u thans nog graag even willen meenemen naar 
mijn sterrenwacht. Ik beschik over een kijker, waar- 
bij alle andere hier op aarde niet in de schaduw 
kunnen staan. Gaat u mee? Deze kant uit, heren.” 
Lupardi gaat zijn gasten voor door een lange gang, 
dan gaan zij een aantal trappen op en komen dan in 


een grote ruimte, waar een enorme kijker staat op- 
gesteld. Lupardi praat druk en stelt de geleerden 
in staat zo lang te kijken als zij willen. Rob piekert 
er over, hoe hij, zo mogelijk met de anderen, uit 
Lupardi’s hoofdkwartier kan ontsnappen. Tot nog 
toe had hij gedacht, dat hij zich ergens diep onder 
de grond zou bevinden, maar wanneer Lupardi hier 
zelfs een sterrenwacht heeft ingericht, dan moet deze 
koepel toch in verbinding staan met de buitenwe- 
reld en dus... In elk geval heeft hij nog de tijd 
tot morgen en wellicht vindt hij er iets op om Lu- 
pardi nog te ontlopen. 
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Wanneer de geleerden ’savonds bij elkaar zitten, 
vragen zij Rob, of hij inderdaad bereid is, zich te 
onderwerpen aan het experiment. „Liever niet,” 
zegt Rob, „maar ik maak ook niet graag ruzie met 
Lupardi. Ik heb dus niet direct geprotesteerd, maar 
misschien vind ik er wel wat op om er aan te ont- 
kornen. Hebt u overigens uit de sterrenbeelden, die 
u heeft waargenomen, kunnen opmaken, waar wij 
ons hier ongeveer bevinden?” De geleerden zijn het 
er allen over eens, dat Lupardi’s hoofdkwartier er- 
gens op het Westelijk halfrond moet zijn, iets be- 
zuiden de Kreeftskeerkring. — Rob moet die nacht 
een speciale behandeling ondergaan, zo heeft Lu- 
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pardi Yoto opgedragen, om hem gereed te maken 
voor zijn reis. Wanneer hij in zijn bed ligt komt de 
kleine Japanner met een vreemd drankje, dat hij 
Rob aanbiedt. „Nu voor de helft opdrinken,” zegt hij, 
„en morgenochtend de rest.” „Goed,” zegt Rob, „ik 
zal het doen” Maar wanneer Yoto de kamer heeft 
verlaten, staat hij op, kleedt zich aan en sluipt zo 
voorzichtig mogelijk weg. En nu proberen de juiste 
weg naar de sterrenwacht te vinden! Als Yoto nu 
maar niet om het kwartier komt controleren... 
Maar daar is weinig kans op, want natuurlijk ver- 
onderstelt Lupardi niet, dat een van zijn gasten een 
poging tot ontsnapping zal doen. 
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d sluipt Rob door de 
lange gangen en komt, zonder dat ergens een alarm- 
schel gaat rinkelen, in de sterrenwacht. Overal 
brandt fel licht en Rob prijst zich gelukkig, dat Lu- 
pardi niet zuinig behoeft te zijn met electrische 
stroom. Ziezo, daar is de koepel. Het moet toch raar 
zijn, als het hem nu niet gelukt naar buiten te ko- 
men... Maar dan verstijft Rob opeens van schrik. 
In de verte hoort hij een sirene huilen. En nóg een …. 
en nóg een..…! Hij weet niet, dat Lupardi op ver- 
scheidene punten in zijn hoofdkwartier alarmin- 
stallaties heeft aangelegd, die werken met z.g. 


ken en prompt daarop gaan sirenes in het labora- 
torium loeien, Lupardi springt overeind in zijn bed, 
holt naar de kamer van Yoto, wekt de kleine Ja- 
panner en geeft hem opdracht onmiddellijk een on- 
derzoek in te stellen. „Alarm in de sterrenwacht,” 
snauwt de geleerde; „haast je een beetje; dat moet 
één van die kerels zijn, die menen, dat ze zo geleerd 
zijn. Nee, je kunt je niet meer aankleden. Ga maar 
zo, in je nachthemd.” Yoto huivert. Hij lag nét zo 
lekker te slapen en nu dit weer. 
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Even aarzelt Yoto nog. Kan hij toch niet vlug nog 
wat kleren aanschieten. Maar Lupardi wordt boos. 
„Maak dat je weg komt!” schreeuwt hij; „zo meteen 
is die kerel verdwenen.” Met zijn wapenstok in de 
hand gaat Yoto dan maar zuchtend op pad. Hele- 
maal naar de sterrenwacht... en daar is het altijd 
zo koud! Rob, die in de koepel zit, ziet in de verte 
Yoto naderen. Wat nu? Hij weet, dat hij tegenover 
die geheimzinnige wapenstok machteloos is. Maar 
kan hij geen krijgslist bedenken? Aha, daar krijgt 
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hij een idee. Yoto is zo uit zijn slaap gewekt en is 
vast niet zo erg helder van geest. Misschien kan Rob 
hem misleiden, Hij neemt zijn pet van zijn hoofd en 
hangt die op een der toestellen, zó, dat Yoto de in- 
druk moet krijgen, dat Rob daar staat. Dan verbergt 
hij zich snel. Zou het lukken? Daar komt Yoto aan- 
gesloft. Hij kijkt loerend om zich heen en ja, daar 
ziet hij de uniformpet. Wanneer hij zijn wapenstok 
op de pet richt, springt Rob naar voren. Dit is zijn 
enige kans... 
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Met één greep ontrukt Rob Yoto de wapenstok en 
bewusteloos zakt de Japanner in elkaar. „Dat heb 
ik je nu al zo lang gegund... baron Himota!”, 
mompelt Rob; „blijf hier nou maar een beetje lig- 
gen. Je baas zal je morgen wel vinden.” Maar nu 
snel verder, voor er weer zo’n ellendige sirene gaat 
loeien. Waarheen? De enige weg naar buiten is die 
via de kijker. Dat is wel te doen, maar Skip kan zo’n 
klimpartij niet volbrengen. En voor geen geld van 
de wereld zou Rob zijn hond willen achterlaten. 
Maar Rob weet er iets op te vinden. Met behulp van 


rug vast. O ja, en nu zijn pet nog! Hij zou dat ding 
haast vergeten... Rob werpt nog een laatste blik 
op de bewusteloze Yoto en dan stapt hij in de lange 
koker van Lupardi’s sterrenkijker. Het is een moei- 
lijke klauterpartij en met Skip op zijn rug valt het 
helemaal niet mee. Maar in de verte ziet Rob de 
sterren schitteren en de vrijheid is nu zo nabij, dat 
hij zeker niet meer terug wil. Het zweet gutst hem 
van het voorhoofd, maar Rob zet door. 
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Wanneer Rob eindelijk uit zijn gevangenis is ont- 
snapt, kijkt hij verwonderd om zich heen, Hij staat 
op een ronde berg, naar schatting ongeveer een vijf- 
honderd meter hoog en zo regelmatig van vorm, 
dat deze berg zeker gedeeltelijk kunstmatig moet 
zijn aangelegd. Maar... dan weet hij opeens pre- 
cies waar hij is. Dat stadje, ginds in het maan- 
licht .… „ die haven daar... Ja, dit is Dominica, het 
eiland, van waar hij, maanden geleden zijn lange 
reis is begonnen. En dat ligt ook voor de hand, want 
van deze haven werden immers de koelkasten ver- 
scheept. En die dingen zijn natuurlijk in Lupardi’s 
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onderaardse laboratoria en werkplaatsen vervaar- 
digd. Kijk, daar ligt ook een klein kasteel in de diep- 
te. Maar waar nu heen? Ginds, in de haven moet 
de „Vrijheid” liggen, die hier gerepareerd zou wor- 
den. Maar misschien heeft Lupardi ook hier allerlei 
geheime wachtposten uitgezet. Tot de morgen aan- 
breekt houdt Rob zich schuil. Dan volgt hij het 
smalle pad, dat naar beneden leidt. Na ongeveer 
een uur hoort hij gerucht achter zich. Ah, daar komt 
een ossenkar aan. Als die op weg is naar de haven 
kan hij misschien meerijden. 
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Ja, Rob mag meerijden naar de haven. Wanneer de 
kar het kasteeltje passeert, vraagt Rob wie daar 
woont. „Dit is het kasteel van Don Romeo,” vertelt 
de voerman trots; „een groot en rijk man, bezitter 
van het grootste deel van het eiland. Hij bezit ook 
vele schepen en is bovendien een geleerde van 
naam. Ze zeggen, dat hij de wereld wil hervormen 
en er een nieuw paradijs van wil maken. Maar dat 
zal hem wel nooit gelukken. ” „Nee,” zegt Rob, 
„dat denk ik ook.” „Kent u hem dan?”, vraagt de 
voerman. „Ik eh... ja, ik geloof, dat ik hem wel eens 
heb ontmoet,” antwoordt Rob, die dan maar gauw 


TERUG OP DOMINICA 


ossenkar in het stadje aan, Rob bedankt de voer- 
man voor zijn hulp en dan laat hij eerst zijn baard 
afscheren, om daarna naar de haven te gaan. Daar 
ligt zijn schip, de „Vrijheid”, weer geheel gekale- 
faterd en klaar voor de reis. Een paar dagen houdt 
Rob zich nog schuil, tot hij op zekere dag door de 
radio tot zijn verbazing het bericht hoort, dat alle 
verdwenen atoomgeleerden zijn teruggekeerd. Lu- 
pardi heeft dus toch woord gehouden. De volgende 
dag gaat hij naar de haven om voorbereidingen te 
treffen voor zijn terugreis naar Nederland. 
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Vier dagen na zijn vertrek krijgt Rob een schip in 
zicht. Hij herkent het direct: dat moet de „Paloma” 
zijn, op weg van Londen naar Dominica! Natuurlijk 
praait hij Taaie Toon en even later klautert Rob aan 
boord van het schip, waar hij zulke vreemde avon- 
turen heeft beleefd. Hij vertelt Toon uitvoerig zijn 
belevenissen en ook, wat er met de atoomgeleerden 
is gebeurd. „Nou,” zegt Toon, wanneer het verhaal 
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gebeurd. En als ik je goed begrijp, dan heeft Lu- 
pardi een poging gedaan die mensen dichter tot 
elkaar te brengen... Nou, dat kan in elk geval geen 
kwaad.” Rob neemt afscheid van Toon en de overige 
leden der bemanning en vervolgt dan zijn reis, op 
weg naar zijn vaderland, dat hij zo kort geleden nog 
heeft gezien .……. 
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